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Concernant les points 1. c) et 1. d), je peux vous commu-

niquer que le parquet fédéral a confirmé que les faits aux-

quels il est renvoyé font encore l'objet d'une information au

sujet de laquelle aucune information ne peut être divulguée

dans l'intérêt de l'enquête.

Wat punten 1. c) en 1. d) betreft  kan ik u meedelen dat

het federaal parket heeft bevestigd dat de feiten waarnaar

wordt verwezen het voorwerp uitmaken van een nog

lopende opsporingsonderzoek, waaromtrent geen verdere

informatie kan worden verschaft in het belang van het

onderzoek.
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Minister van KMO's, Zelfstandigen, Landbouw en 
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Question n° 100 de monsieur le député Mathias

De Clercq du 04 mars 2011 (N.) à la ministre des

PME, des Indépendants, de l'Agriculture et de la

Politique scientifique :
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Vraag nr. 100 van de heer volksvertegenwoordiger

Mathias De Clercq van 04 maart 2011 (N.) aan de

minister van KMO's, Zelfstandigen, Landbouw

en Wetenschapsbeleid:

Indépendants. - Pension libre complémentaire. Zelfstandigen. - Vrij aanvullend pensioen.

Les indépendants ont la possibilité de constituer, outre

leur pension légale, une pension complémentaire par le

biais du système de la pension libre complémentaire dans

lequel les cotisations sont perçues par la caisse d'assuran-

ces sociales qui les reverse à un organisme assureur. Cette

pension libre complémentaire est encouragée fiscalement. 

Zelfstandigen kunnen naast de opbouw van hun wettelijk

pensioen ook een aanvullend pensioen opbouwen via het

systeem van het vrij aanvullend pensioen. De bijdragen

worden geïnd via het sociale verzekeringsfonds dat het

doorstort aan een verzekeringsinstelling. Dit vrij aanvul-

lend pensioen wordt fiscaal aangemoedigd.

Toutefois, les indépendants ne peuvent verser une cotisa-

tion pour  la pension libre complémentaire que pour les tri-

mestres pour lesquels ils ont versé entièrement leurs

cotisations sociales normales.

Zelfstandigen kunnen echter enkel een bijdrage storten

voor het vrij aanvullend pensioen voor de kwartalen waar-

voor zij hun normale sociale bijdragen volledig hebben

gestort.

1. Combien d'indépendants ont-ils constitué une pension

libre complémentaire en 2008, 2009 et 2010 (veuillez pré-

ciser comment ces indépendants se répartissent entre hom-

mes et femmes)?

1. Hoeveel zelfstandigen bouwden een  vrij aanvullend

pensioen in 2008, 2009 en 2010, opgesplitst per geslacht?

2. Combien d'indépendants pensionnés ont-ils perçu une

pension complémentaire en 2008, 2009 et 2010 (veuillez

préciser comment ces indépendants se répartissent entre

hommes et femmes)?

2. Hoeveel gepensioneerde zelfstandigen ontvingen in

2008, 2009 en 2010 een aanvullend pensioen, opgesplitst

per geslacht?

3. a) À combien la pension complémentaire moyenne

perçue par des indépendants pensionnés au cours des

années précitées, et ce sur une base mensuelle, s'est-elle

élevée? 

3. a) Wat is het gemiddeld aanvullend pensioen dat

gepensioneerde zelfstandigen ontvingen in voornoemde

jaren op maandbasis?

b) À combien leur pension la plus basse et leur pension la

plus élevée se sont-elles montées?

b) Wat was het laagste pensioen en wat was het hoogste

pensioen?

4. Combien d'indépendants n'ont-ils pas été en mesure de

cotiser pour la pension libre complémentaire parce qu'ils

n'avaient pas payé leurs cotisations normales au cours des

années précitées? 

4. Hoeveel zelfstandigen konden geen bijdragen voor het

vrij aanvullend pensioen betalen omdat ze hun normale bij-

dragen niet hadden betaald in de voornoemde jaren?
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5. Combien d'indépendants pensionnés en 2008, 2009 et

2010, et bénéficiant d'une pension libre complémentaire

ont-ils  prélevé le capital de cette pension  libre complé-

mentaire et combien d'entre eux en ont-ils prélevé les inté-

rêts? 

5. Hoeveel zelfstandigen die op pensioen gingen in 2008,

2009 en 2010 en een vrij aanvullend pensioen genieten,

namen dat vrij aanvullend pensioen op in kapitaal en hoe-

veel in rente?

6. A-t-il été prévu, compte tenu des mesures de crise qui

ont été adoptées, de permettre aux indépendants qui ont fait

usage de la possibilité de payer leurs cotisations sociales à

une date ultérieure sans devoir acquitter une amende  de

payer également à cette date ultérieure, et pour les mêmes

trimestres, leurs cotisations pour la pension libre complé-

mentaire? 

6. Is er, rekening houdend met de crisismaatregelen,

voorzien in de mogelijkheid dat zelfstandigen die gebruik

hebben gemaakt van de mogelijkheid om zonder boete hun

sociale bijdragen op een later ogenblik te betalen, op dat

later ogenblik voor diezelfde kwartalen ook hun bijdrage

voor het vrij aanvullend pensioen zullen mogen betalen?

Réponse de la ministre des PME, des Indépendants,

de l'Agriculture et de la Politique scientifique  du

02 mai 2011, à la question n° 100 de monsieur le député

Mathias De Clercq du 04 mars 2011 (N.):

Antwoord van de minister van KMO's, Zelfstandigen,

Landbouw en Wetenschapsbeleid van 02 mei 2011, op

de vraag nr. 100 van de heer volksvertegenwoordiger

Mathias De Clercq van 04 maart 2011 (N.):

1. Évolution (2008-2010) du nombre de contrats sous-

crits relatifs à la pension libre complémentaire pour indé-

pendants (4e trimestre).

1. Evolutie (2008-2010) van het aantal onderschreven

contracten betreffende het vrij aanvullend pensioen voor

zelfstandigen (4e kwartaal).

Remarque importante: Belangrijke opmerking:

Les indépendants peuvent verser volontairement des

cotisations pour la constitution d'une pension complémen-

taire libre (PLC). Auparavant, ils devaient effectuer cela

via leur caisse d'assurances sociales. Depuis le 1er janvier

2004, ils peuvent également contracter une PLC directe-

ment auprès d'un organisme de pension privé (y compris

un assureur).

Zelfstandigen kunnen vrijwillig bijdragen storten voor de

vorming van een vrij aanvullend pensioen (VAP). Vroeger

moesten ze dit doen via hun socialeverzekeringsfonds.

Sinds 1 januari 2004 kunnen ze het VAP ook rechtstreeks

bij eender welke private pensioeninstelling (dus onder

meer een verzekeraar) afsluiten.

Ceci a pour conséquence que le nombre de contrats sous-

crits mentionné dans le tableau ci-dessus est incomplet car

il présente uniquement les cas pour lesquels le contrat a été

souscrit par l'intermédiaire d'une caisse d'assurances socia-

les.

Dit heeft tot gevolg dat het aantal onderschreven contrac-

ten, vermeld in bovenstaande tabel, onvolledig is omdat

deze slechts die gevallen weergeven die, door bemiddeling

van het socialeverzekeringsfonds, zijn afgesloten.

Néanmoins, dans le cadre de la Conférence nationale et

tel que cela ressort du Livre vert, le nombre total des

contrats de PLC y compris ceux souscrits auprès des orga-

nismes de pension privés a été estimé à 260.000 au

31 décembre 2008.

Niettemin werd in het kader van de Nationale Pensioen-

conferentie, zoals blijkt uit het Groenboek, het totale aantal

contracten VAP, inclusief die van de private pensioenin-

stellingen, op 31 december 2008 geraamd op 260.000.

2. Pas disponible. 2. Niet beschikbaar.

3. a) Pas disponible. 3. a) Niet beschikbaar.

3. b) Pas disponible. 3. b) Niet beschikbaar.

Années
—

Jaren

H
—
M

F
—
V

Total
—

Totaal

2008 59 812 24 215 84 027

2009 59 987 25 010 84 997

2010 59 546 25 432 84 978
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4. Évolution (2008-2010) du nombre de non cotisants

concernant la pension libre complémentaire des indépen-

dants (4e trimestre).

4. Evolutie (2008-2010) van het aantal niet-bijdragebeta-

lenden betreffende het vrij aanvullend pensioen voor zelf-

standigen (4e kwartaal).

5. Pas disponible. 5. Niet beschikbaar.

6. Non, cette possibilité n'est pas prévue. 6. Neen, deze mogelijkheid werd niet voorzien.

Sur la base de l'article 2, § 3, de l'arrêté royal du

12 janvier 2007 relatif aux conventions de pension complé-

mentaire pour travailleurs indépendants, les cotisations

pour la pension complémentaire pour travailleurs indépen-

dants (PLCI) doivent être payées au plus tard le

31 décembre de l'année en cours sous peine de forclusion

du droit.

Op basis van artikel 2, § 3, van het koninklijk besluit van

12 januari 2007 betreffende de aanvullende pensioenover-

eenkomsten voor zelfstandigen, dienen de bijdragen voor

het vrij aanvullend pensioen voor zelfstandigen (VAPZ)

uiterlijk op 31 december van het lopend jaar vereffend te

zijn. Na deze datum is er een verval van recht.

DO 2010201102625

Question n° 113 de monsieur le député Stefaan

Vercamer du 25 mars 2011 (N.) à la ministre des

PME, des Indépendants, de l'Agriculture et de la

Politique scientifique :
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Vraag nr. 113 van de heer volksvertegenwoordiger

Stefaan Vercamer van 25 maart 2011 (N.) aan de

minister van KMO's, Zelfstandigen, Landbouw

en Wetenschapsbeleid:

Mesures anti-crise pour les indépendants. De anticrisismaatregelen voor zelfstandigen.

Je me réfère à la loi du 19 juin 2009 portant des disposi-

tions diverses en matière d'emploi pendant la crise.

Ik verwijs naar de wet van 19 juni 2009 houdende

diverse bepalingen over tewerkstelling in tijden van crisis.

Un article 2bis permettant une extension de l'assurance

sociale existante (assurance en cas de faillite) à d'autres

catégories d'indépendants a été inséré dans l'arrêté royal du

18 novembre 1996. 

Een artikel 2bis werd ingevoegd in het koninklijk besluit

van 18 november 1996, waardoor een uitbreiding mogelijk

wordt van de bestaande sociale verzekering (faillisse-

mentsverzekering) naar andere categorieën van zelfstandi-

gen.

Cet article 2bis (de l'arrêté royal du 18 novembre 1996)

traite des catégories supplémentaires d'"indépendants en

difficulté":

Artikel 2bis (van het koninklijk besluit van 18 november

1996) handelt over volgende bijkomende categorieën van

"zelfstandigen in moeilijkheden":

1. les indépendants qui font l'objet d'un règlement collec-

tif de dettes;

1. zelfstandigen die vallen onder de regeling van een col-

lectieve schuldenregeling;

2. les indépendants qui font l'objet d'une réorganisation

judiciaire;

2. zelfstandigen die vallen onder de regeling van de

gerechtelijke reorganisatie;

3. les indépendants confrontés à une diminution considé-

rable de leur chiffre d'affaires ou de leurs revenus  les met-

tant dans une situation économique telle qu'ils courent un

risque de faillite ou de déconfiture.

3. zelfstandigen die een aanzienlijke omzetdaling of

daling van inkomsten kennen, waardoor ze dreigen failliet

te gaan of kennelijk onvermogend te worden.

Années
—

Jaren

H
—
M

F
—
V

Total
—

Totaal

2008 10 214 3 864 14 078

2009 11 655 4 378 16 033

2010 10 908 4 242 15 150
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